
REGATUL BELGIEI

SERVICIUL PUBLIC FEDERAL PENTRU ECONOMIE, IMM-uri, CLASELE MEDII ȘI
ENERGIE

[DATA].  -  Proiect  preliminar  de  lege  privind  instituirea  unui  sistem  de
redundanță pentru apelurile de urgență

PHILIPPE, Regele Belgiei,
Salutări tuturor celor prezenți și celor ce vor veni.

Camera Reprezentanților a adoptat și sancționăm următoarele:

CAPITOLUL 1. Dispoziții generale

Articolul  1. Prezenta  lege reglementează  un  subiect  menționat  la  articolul  74  din
Constituție.

CAPITOLUL 2.  Modificarea  Legii  din  13  iunie  2005  privind  comunicațiile
electronice

Articolul 2 Articolul 107 din Legea din 13 iunie 2005 privind comunicațiile electronice,
astfel cum a fost modificat ultima dată prin Legea din 21 decembrie 2021, se modifică
după cum urmează: 

1. alineatul (3) se completează cu următorul paragraf: „Accesul neîntrerupt menționat
la  paragraful  anterior  se  asigură,  printre  altele,  prin  intermediul  unui  sistem  de
redundanță pentru apelurile de urgență, în conformitate cu procedurile prevăzute la
articolul 107/1/1.”;

2. La alineatul (7) al doilea paragraf, cuvintele „sau anumitor categorii ale acestora” se
introduc între cuvintele „obligații față de operatori” și cuvintele „întreprinderilor care
furnizează o rețea”.

Articolul 3 La articolul 107/1 alineatul (4) din legea menționată, se aduc următoarele
modificări:

1.  cuvintele  „legate  de  aplicarea  prezentului  articol”  se  introduc  între  cuvintele
„Costurile de gestionare a fondului” și cuvintele „sunt suportate de operatori”; 

2. se introduc cuvintele „în temeiul prezentului articol” între cuvintele „care contribuie
la fond” și cuvintele „, proporțional cu contribuția lor”.

Articolul  4 În  aceeași  lege  se  introduce  un  nou  articol  107/1/1,  cu  următoarea
formulare: 

„Articolul  107/1/1.   (1) În  sensul  prezentului  articol,  „sistem de  redundanță  pentru
apelurile de urgență” înseamnă sistemul care permite:

1. direcționarea apelurilor de urgență către serviciile de urgență care oferă asistență la
fața locului prin intermediul rețelelor a cel puțin doi operatori separați, fiecare având
cel puțin o legătură fizică și logică directă cu toate centrele de gestionare a apelurilor
de urgență („cale directă”);

2. redirecționarea automată și imediată în cazul unui incident al apelurilor de urgență
de la o cale directă la o altă cale directă („sistem de redirecționare”).

(2) Operatorii menționați la articolul 107 alineatul (3) încheie acordurile necesare și își



adaptează infrastructura pentru a utiliza un sistem de redundanță pentru apelurile de
urgență efectuate de abonați. Fiecare dintre ele implementează acest sistem prin cel
puțin o interconexiune directă cu un alt operator și cu propriul sistem de redirecționare.

În cazul în care, în conformitate cu alineatul (1), un operator utilizează un  sistem de
redundanță pentru apeluri de urgență numai prin intermediul căilor directe ale altor
operatori, acesta distribuie apelurile de urgență care urmează să fie rutate în mod egal
între aceste căi directe.

Atunci  când,  în  temeiul  alineatului  (1),  un  operator  pune  în  aplicare  un  sistem de
redundanță  pentru  apeluri  de  urgență,  printre  altele,  prin  intermediul  propriilor  căi
directe, acesta efectuează teste automate, pentru a verifica rutarea corectă a acestor
apeluri prin calea (căile) directă(e) terță(e) utilizată(e). Regele poate defini modalitățile
de punere în aplicare a acestor teste, cum ar fi frecvența acestor teste.

(3)  Operatorii  menționați  la  articolul  107  alineatul  (3)  nu  fac  obiectul  obligațiilor
menționate  la  alineatul  (2)  în  cazul  în  care  proporția  apelurilor  către  serviciile  de
urgență care oferă asistență la fața locului efectuate de către abonații lor în ultimii trei
ani calendaristici reprezintă mai puțin de 1 % din numărul total de apeluri de urgență
efectuate către serviciile de urgență care oferă asistență la fața locului în aceiași ani.
Pe de altă parte, aceștia încheie acordurile necesare pentru a se asigura că apelurile la
serviciile  de  urgență  care  oferă  asistență  la  fața  locului  efectuate  de  abonați
beneficiază direct sau indirect de un sistem de redundanță pentru apelurile de urgență
din partea unui operator care face obiectul obligației prevăzute la alineatul (2). 

La  data  de  1  septembrie  a  fiecărui  an,  societatea  pe  acțiuni  ASTRID  comunică
institutului  numărul  de  apeluri  înregistrate  pentru  fiecare  operator  menționat  la
articolul  107 alineatul  (3).  Institutul  notifică operatorul  în  cauză  atunci  când pragul
menționat la alineatul (1) este depășit.

(4)  În cazul în care nu există un sistem de redundanță pentru apelurile de urgență,
Regele desemnează operatorii responsabili cu îndeplinirea acestei misiuni de serviciu
public prin intermediul unei proceduri de licitație.

În absența misiunii speciale de serviciu public menționate la alineatul (1) la sfârșitul
procedurii  de  licitație,  Regele  desemnează  operatorii  responsabili  cu  îndeplinirea
acestei sarcini, în conformitate cu condițiile prevăzute la articolul 106 alineatul (4).

Acest  sistem redundant  de rutare  a apelurilor  de urgență este accesibil,  în condiții
rezonabile, proporționale și nediscriminatorii, tuturor operatorilor menționați la articolul
107 alineatul (3).  Regele poate specifica aceste condiții, după consultarea institutului.

(5) Costurile suportate de operatorii desemnați în conformitate cu alineatul (4), de la
intrarea  în  vigoare  a  prezentului  articol,  și  direct  legate  de  punerea  în  aplicare,
furnizarea și întreținerea căilor lor directe, a sistemului interactiv de răspuns la apeluri
și a sistemului de recuperare în caz de dezastru, care sunt direct legate de sistemul de
redundanță a apelurilor de urgență, sunt suportate de operatorii menționați la articolul
107 alineatul (3), proporțional cu numărul de utilizatori finali activi ai acestora, activi la
data de 1 septembrie a anului în care au fost suportate aceste costuri. 

„Utilizatori finali activi” înseamnă toți utilizatorii finali care, în cursul celor șase luni care
precedă  o  anumită  dată  sau  pentru  o  parte  din  aceste  șase  luni,  ar  putea  utiliza
serviciul în cauză.

(6)  Fondul  pentru servicii  de urgență care oferă asistență la fața  locului  instituit  în
temeiul articolului  107/1 este responsabil  cu colectarea sumelor datorate în temeiul
prezentului  articol  de  către  operatorii  menționați  la  articolul  107  alineatul  (3),  de
rambursarea  fiecăruia  dintre  aceste  costuri  operatorului  care  le-a  suportat  și  de
rambursarea către institut a costurilor de gestionare menționate la alineatul (7).



(7) Costurile de gestionare ale fondului  legate de punerea în aplicare a prezentului
articol sunt suportate de operatorii menționați la articolul 107 alineatul (3), proporțional
cu contribuția lor prevăzută la alineatul (5). 

Costurile  de gestionare înseamnă toate costurile  suportate  de institut  prin alocarea
resurselor umane, financiare și materiale fondului, inclusiv costurile pentru institut care
decurg din utilizarea experților externi.

(8) Institutul verifică și aprobă costurile menționate la alineatul (5), pe baza principiilor
stabilite de Rege. Institutul poate numi un auditor independent care să verifice costurile
menționate la alineatul (5). Aceste costuri sunt suportate de operatorii menționați la
articolul 107 alineatul (3), proporțional cu contribuția lor prevăzută la alineatul (5).  

Suma totală  a  rambursărilor  nu  poate  depăși  suma totală  a  costurilor  aprobate  de
institut.  Regele stabilește, printr-un decret deliberat în cadrul  Consiliului  de Miniștri,
modalitățile de rambursare a oricărei supracompensări.”

Promulgăm prezenta  lege,  dispunem ca  aceasta  să poarte  sigiliul  statului  și  să  fie
publicată de Monitorul Belgiei.
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